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NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ

" TA=HZ HMEPHZIOY N'ENIKOY AYKEIOY
AEYTEPA 22 IOYNIOY 2020

EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA NMPOZANATOAIZMOY
2YNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

KEIMENA

Existimavit ad se venire hominem ingentis magnitudinis et facie
squalida, similem effigiei mortui. Quem simul aspexit Cassius, timorem
concépit nomenque eius audire cupivit.

Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam
ei occurrit corvum tenens; eum instituerat haec dicere: «Ave, Caesar, victor
imperator». Caesaris multum interfuit corvum emere; itague viginti milibus
sestertium eum émit. Id exemplum sutérem quendam incitavit, ut corvum
doceéret parem salutationem. Diu operam frustra impendébat; quotiescumque
avis non respondébat, sutor dicere solébat «Oleum et operam perdidi».

Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae soraris,
ipsa fecit omen. Nam in sacello quodam nocte cum sordris filia persedéebat
expectabatque dum aliqua vox congruens proposito audirétur.

Al. Na ypdyere oOT0 TETPAdIO O©AG Tn MPETAPPAON TwV TTAPATAVW

KEIMEVWV.
Movadeg 40
NMAPATHPHZEIZ
B1l. Na ypdywete TOUG TUTTOUG TIOU (¢nTtouvTal yia KaBepid atmd TIg
Tapak&Tw A€CeIC:
squalida . TNV AITIATIKA TOu TTANBuvTIKOU aplBuou oTo idlo
YEVOG OTOV OCUYKPITIKO BaBuod
similem : TOV AVTioTOoIX0 TUTTO OTOV UTTEPOETIKO Babud
effigiei . TNV QITIATIKA TOU TTANBUVTIKOU apiBuou
quidam . TN VYEVIKIN TOU EVIKOU apIOPoU OTO OUBETEPO YEVOG
parem salutationem : Tn yevikfy Tou TTANBUVTIKOU apiBuou
Diu . TOV OUYKPITIKO BaBuod Tou emippAUATOG
more prisco . TNV OVOMAOTIKA Tou idlou apiBuou
omen nuptiale . TNV AITIATIKA Tou TTANBUVTIKOU aplBuou
sacello quodam . TNV OVOMUAOCTIKN TOU EVIKOU apiBuou
nocte . Tn YeEVIKA Tou TTANBuvTIKOU apiBuou
aliqgua : TNV OVOMOOTIKA TOUu ¢€vVIKOU apiByou oOTO
apoeVvIKO yéEvog
Movadeg 15
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B2. Na ypdayete TOUG TUTIOUG TIOU (¢nTtouvTtal yia kKaBéva amd T1a
TAPAKATW PAMATA:
Existimavit T0 A TANBUVTIKO TIPOOWTIO  TNG  UTTOTAKTIKAG TOU
UTTEPOUVTEAIKOU OTNnV idia Qv
venire TN OTIKK TOU yEPOUVIOU
aspexit TO B° €VIKO TTPOOWTTO TNG UTTOTOKTIKIAG TOU TTOPATATIKOU
oTNV AAAN WVN
concepit T0 B° evikGO TTPOOWTTO TNG TTPOOTOKTIKAG TOU EVECTWTA
oTnV AAAN WVA
cupivit TO Y~ TTANBUVTIKO TTPOCWTTIO TNG OPICTIKAG TOU WEAAOVTO
oTnv idla wvn
rediret TN YEVIKI TOU €VIKOU ApIOUOU TNG PETOXNG TOU EVECTWTA
OTO YEVOG TOU UTTOKEIUEVOU
instituerat TNV AQAIPETIKI) TOU COUTTIVOU
dicere T0 B° €VIKO TTPOOWTIO TNG TTPOOTOKTIKAG TOU EVEOTWTA
(TO TTPWTO TOU KEIPEVOU) oTnv idia wvA
Ave 70 B° TANBuvTIKO TIPOOWTIO TNG TIPOOTOKTIKAG TOU
EVEOTWTA
interfuit TO ATTAPEPPATO TOU EVEOTWTA
emere TO ATTAPEPPATO TOU TTAPAKEIJEVOU OTNV idIa pwvi
doceret 70 B° TANBuvTIKO TIPOCWTIO TNG UTTOTOKTIKAG TOU
UTTEPOUVTEAIKOU OTNV idia gwvn
petit TNV APAIPETIKA TOU YEPOUVDIOU
fecit TO Y~ €vIKO TTPOOWTTO TNG UTTOTAKTIKAG TOU TTAPATATIKOU
oTNV AAAN WVN
persedéebat TO Yy TANBuvTIKG TIPOCWTTO  TNG  OPIOTIKAG  TOU
ouvTeAeopévou PEANOVTA OTNV idla Qwvr)
Movadeg 15
NMa. Na avayvwpioeTe CUVTAKTIKA TIG TTAPOAKATW AEEEIG:
magnitudinis EiVal......oc.eua. (02 [ I
effigiei 1Yo | P OTO..viiienenen
Caesaris 1Yo | P (o2 [ I
milibus EIVAL....oeinnnnn. OTO.ivivvieninnnns
filiae 1Yo | P (o2 [o I
Movdadeg 10
F1B. Na peTaTp€WeTe TNV evePYNTIKA ouvTaén o€ TabnTIKA:
«ld exemplum sutdorem quendam incitavit».
Movadeg 5
20voAo povdadwyv 15
Na. «...ut corvum docéret parem salutationem»

«...dum aliqua vox congruens proposito audirétur»:

yla kabepia atod

TIC TAPATTAVW OEUTEPEUOUOEG TIPOTACEIC VA

avayvwpioete 1o €id0¢ TNG (Movadeg 2), va AITIOANOYACETE TOV TPOTIO

EKQopa¢ TnG (Movadec 4) kal

va OnNAWOETE Tn OUVTAKTIKA TNG

AeiToupyia (Movadeg 2).

Movdéadeg 8

TEAOX 2HY AIIO 3 SEAIAEX
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r2g.

«Quem simul aspexit Cassius, timorem conceépit»(yovadeg 3)
«Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit
filiae sororis, ipsa fecit omen» (povadeg 2):

VO CUMTITUEETE TIC OEUTEPEUOUOEG TTPOTACEIC TWV TTAPATTAVW XWpPiwv
O€ METOXEG.

Movadeg 5

«Caecilia, uxor Metelli»: va uyeTatpéywere TNV Tapabeon o¢
Icoduvapun deutepelouoca TpodéTACH.

Movédeg 2
20VvoAo povdadwyv 15

OAHTIEZ (via Toug e€eTalopévoug)

210 €§WQUAAO va ypaweTe TO €€eTalOPeEvo PABNUA. ZTO €ECWQUAAO TTAvVw-
MAVW VO OCUPTTANPWOETE TA ATOUIKG OTOIXEia paBnTth. ZTNV apXn Twv
ATTOVTAOEWYV 00¢ VA YPAWEeTE TAVW-TTAVW TNV nUEPOPNVia Kal To eEeTalOPEVO
pMaBnua. Na pgnv avriypdywete 1Ta BépyaTta oTo TETPASIO KAl va MN YPAWETE
TTouBevd OTIG ATTAVTHOEIG 0aG TO OVOUd 0ag.

Na ypayeTre TO OVOMUOATETTWVUMO OOG OTO TAVW HEPOG TWV QWTOAVTIYPAQPWY
auécwc PMOAIG oag TTapadoBolv. TuXOv onUEIWOEIG 00G TTAVW OoTa Béparta dev
0a BaBuoAoynBouv oe kKapia mepimTwon. Kard tnv amoxwpnon ocag va
TapadwoeTe padi ye 1o TETPASIO KAl TA QWTOAVTiypaAQaA.

Na ammavTAoeTe OTO TETPADIO 0ag 0 OAa Ta BEpuaTa HOVO Pe PUTTAE 1 HOvo
ME MaUpO OTUAOG pe peAdvi TTou Oev OBAVEL.

KaBe amavinon Tekunplwpévn gival amodekTh.

Ardpkera eEétaong: Tpeig (3) WPEG HETA TN BIAVONN TWV QWTOAVTIYPAQWYV.
Qpa duvaTtng ammoxwpnong: 10.00 Tr.y.

2AZ EYXOMAZTE KAAH ENMITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ
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